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多
文
化
共
生
の
実
現
に
向
け
て

　
菊
川
市
に
は
、多
く
の
外
国
人
住

民
が
暮
ら
し
て
い
ま
す（
令
和
７
年

２
月
末
時
点
）。異
な
る
国
の
人
が
一

緒
に
生
活
す
る
中
で
、お
互
い
に
違

い
を
認
め
合
い
暮
ら
し
て
い
こ
う
と

い
う
考
え
方
が「
多
文
化
共
生
」で

す
。

　
市
で
は
、国
籍
を
問
わ
ず
誰
も
が

安
心
し
て
い
き
い
き
と
暮
ら
せ
る
ま

ち
を
目
指
し
令
和
４
年
度
に「
第
４

次
菊
川
市
多
文
化
共
生
推
進
行
動
指

針
」を
策
定
し
ま
し
た
。
そ
の
指
針

に
基
づ
き
、 

外
国
人
住
民
と
の
交
流

を
目
的
と
し
た
講
座
や
出
前
行
政
講

座
の
実
施
な
ど
、さ
ま
ざ
ま
な
取
組

を
進
め
て
い
ま
す
。
ま
た
、市
内
で

は
多
文
化
共
生
の
推
進
に
取
り
組
む

活
動
団
体
が
、異
文
化
を
学
び
、知
り

合
う
た
め
の
場
を
提
供
し
て
い
ま
す
。

　
日
本
人
と
外
国
人
住
民
が
地
域
で

お
互
い
に
暮
ら
し
や
す
く
な
る
た
め

に
は
、相
手
を
知
り
、小
さ
な
コ
ミ
ュ

ニ
ケ
ー
シ
ョ
ン
を
重
ね
て
い
く
こ
と

が
大
切
で
す
。
市
や
活
動
団
体
が
実

施
し
て
い
る
講
座
な
ど
に
参
加
し
て

対
話
を
し
、外
国
人
住
民
の
文
化
を

知
る
と
こ
ろ
か
ら
、多
文
化
共
生
を

推
進
し
て
い
き
ま
し
ょ
う
。

虹の架け橋 菊川小笠教室
ラバド　アユミさん

　小学校に通い始めた頃、日本語が分からず、周り
とコミュニケーションを取ることができませんでした。
先生や友達に助けを求めることができず、言葉で自
分の気持ちを伝えることの難しさを感じていました。 
実際にコミュニケーションの難しさを経験したからこ
そ、その大切さを子どもたちに伝えたいと思っていま
す。今はスタッフとして子どもたちをサポートしています。
自分と同じように困っている子が、一歩踏み出せるよう
に、寄り添いながら支えていきたいです。

フィリピン

虹の架け橋 菊川小笠教室
望月　香

かおり

さん

　私たちの日本語教室は、来日直後の小中学生を支援し
ています。現在、ブラジルやフィリピンなど、さまざまな国
から来た25人の子どもたちが在籍しており、最長で半年間、
日本語や学習のサポートを行っています。子どもたちが日
本の学校生活にスムーズに馴染めるよう、地域行事にも
参加しながら、日本での生活に少しずつ慣れていきます。
菊川市は、外国人を受け入れる体制が整っており、各学校
に通訳さんがいます。小中学校に行っても、たくさんの友
だちを作ってほしいと願っています。

講座実施中会員募集中
多文化共生サポーター
多文化共生サポーターとは、国際交流に関わる活
動をするボランティアのことです。通訳・翻訳やホー
ムステイ、日本語を教えるなどの活動にボランティ
ア登録できます。皆さんの語学力や経
験を活かしてみませんか？サポーター
の詳細や登録方法は、市ホームページ 

（右記）をご覧ください。

菊川市国際交流協会
菊川市国際交流協会は、「地域でできる国際交流」
をモットーに、国際交流を推進しています。日本語
教室やクリスマス会などの交流イベント、中学生等
海外派遣事業などの活動を行ってい
ます。会員登録に国籍は問いません。 
登録方法などは市ホームページ（右記）
をご覧ください。

外国人向け出前行政講座
市民向けに実施している出前行政講座には、ポルト
ガル語や英語に対応した講座があります。また、市
役所通訳（ポルトガル語、英語）を無料で派遣する
こともできます。どなたでも参加でき
る講座を実現するため、ぜひ活用くだ
さい。詳細は市ホームページ（右記）を
ご覧ください。

「つながる菊
き く

C
カ フ ェ

afeプロジェクト」
つながる菊Cafeプロジェクトは、生活文化などをテー
マに、体験活動や対話を中心としたワールドカフェ
形式の講座を毎月開催しています。テーマは民族
衣装や、世界のトイレなどさまざまです。開催時に
は市公式 SNSなどでお知らせします。ぜひ参加く
ださい。
 問　星野洋美　tunagarukikucafe@gmail.com
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日本語を学ぶ「外国人の子どもたちをサポート」


